
POPOLUŠKA  IV.  -  NÁVRAT  DOBREJ  VÍLY

Postavy:
R – Rozprávač
P – Popoluška
Š – Škaredé sestry
D – Dobrá víla
K – Krásny princ

R: Dobrý večer. Dovoľte, aby som Vás privítal pri pokračovaní úspešnej trilógie Popoluška 
s podnázvom Návrat Dobrej víly (pyšne sa postaví). Pohodlne sa usaďte.

Všetci: (poriadne sa zavrtia na svojich miestach)

R: Som rozprávač.

K: Som (zvýrazní a zdvihne ukazovák) Krásny princ.

P: Som Popoluška

D: Som Dobrá víla.

Š: Som Škaredé sestry.

R: V Popoluške Revolutions ste mohli vidieť, v skratke ako Škaredé sestry (zdvihne ruku) 
otrávili jablkom z Billy Popolušku (zdvihne ruku), aby sa pomstili Krásnemu princovi 
(zdvihne ruku). Samozrejme, nič by sa nezaobišlo bez pomoci Dobrej víly (zdvihne ruku), 
čiže ponaučením sa to skončilo pre Škaredé sestry a dobrým koncom pre ostatných. No 
vráťme sa späť do reality...

K: Popoluška!

P: To som ja...

K: Ja viem, veď som krásny...

P: Čo si chcel?

K: Nič, ja len aby bola sranda.

P: O. K. 

K: Môžeš ísť preč.



R: Cŕn, cŕn!

D: Zvoní ti mobil.

K: Mám vibračné. Ale zdvihnem to. Prosím?

Š: Ahoj, tu Škaredé sestry.

K: Ahoj, prečo voláte?

Š: Dostali sme všežravú chorobu a máme teplotu.

K: Super! Vlastne, to mi je ľúto. Ako pomôžem?

Š: Pošli k nám Popolušku, aby nám niečo doniesla pod zub. Sme hladné a choré,

K: A škaredé... Som fakt taký krásny.

Š: Tak pošleš?

K: Jasné.

R: Tú, tú, tú, tú,...

Všetci: (pozrú na neho)

R: Čo? Zložil.

K: Popoluška!

D: Čáry máry fuk!

Všetci: (pozrú na ňu)

D: Pardon.

K: Popoluška!

P: Už idem, nie som hluchá.

K: Mám ti niečo zabaliť pre škarednice. Sú choré a hladné.

P: O. K.

K: Ale Dobrá víla mi pomôže.

D: Súúúúpéééér.

K: Tak mi dávaj, budem baliť Popoluške do košíka.



D: Tu je makovník.

K: Na...

P: O. K. 

D: Tu je kakaovník.

K: Na...

P: O. K. 

D: Tu je sóda bikarbóna.

K: Tu máš...

P: O. K. 

D: Tu je...

K: Tu máš...

P: O. K. 

D: Ani nevieš, čo som ti chcela dať.

K: Nevadí, aj to pribalíme.

P: O. K. 

D: Tu je...

R: Nuda!

Všetci: (pozrú na neho)

R: Sorry.

D: Tu máš záchodovú vôňu.

K: Na...

P: O. K.

D: Tu máš jablko.

Š: Hapčí!

K: To nie – škarednice sú na jablká alergické.



P: Nazdravie.

D: Ešte niečo?

P: To stačí, už je to ťažké.

K: Tak vypadni...vlastne nezabudni pozdraviť.

P: O. K. 

R: Cesta bola tmavá...

P: Jaj...

R: A namáhavá...

P: Uff...

R: U Škaredých sestier...

P: Konečne som tu.

R: Klop, klop.

Š: Poď ďalej, je otvorené.

P: O. K. 

Š: Ahoj Popoluška.

P: Prečo máte také veľké uši?

Š: Lebo máme ďaleko tranzistor.

P: A prečo máte také veľké oči?

Š: Rady sa pozeráme do vysávača.

P: Prečo máte také veľké ústa?

Š: Lebo jeme horalky na šírku.

P: A prečo máte také veľké zuby?

Š: Aby sme ťa mohli rýchlo zjesť! Ham!

R: Medzitým u Krásneho princa...

K: Som taký krásny.



D: Nebojíš sa o Popolušku?

K: Fuj, zľakol som sa... Už vo štvrtej časti si ma takto vyľakala... No čo zas chceš?

D: Nebojíš sa o Popolušku? Išla sama v noci po lese.

K: Má baterku.

D: Po lese...

K: Má trekingové botasky.

D: Ale ona...

K: No dobre, idem sa za ňou pozrieť.

R: A zase u Škaredých sestier... Klop, klop...

Š: Kto je?

K: Princ... Krásny princ.

Š: Poď ďalej.

K: Prečo máte také veľké uši?

Š: Lebo máme ďaleko tranzistor.

K: Prečo máte také veľké vyľakané oči?

Š: Lebo máme silno stiahnutú gumičku vo vlasoch.

K: A prečo...

Š: Nezdržuj! Ham!

R: Dobrá víla už začína niečo tušiť...

D: Na to, že majú trekingovú obuv a aj baterku, sú preč dosť dlho. Idem za nimi.

R: Dobrá víla statočne beží lesom štafety, no len čo sova zahúkala, už si s...

D: (odkašle si)

R: Na päty... To však nie je všetko, čo ju cestou čakalo, ozvalo sa z hory vytie, to ju veľmi 
ľakalo...

D: Jaj...

R: Počkaj ešte... Aúúú... Teraz môžeš...



D: Jaj!

R: Bez väčších problémov došla ku Škaredým sestrám.

D: Je zamknuté a majú poplašný systém...

R: Po tuhom rozmýšľaní...

D: Pričarujem sa tam... Čáry máry fuk!

R: Vo vnútri, keď Škaredé sestry už spia...

D: Škaredé sestry majú akési veľké brucho. Rozpáram ho čarami. Čáry máry fuk!

R: A z brucha vyliezli Popoluška a Krásny princ.

P: Som taká šťastná!

K: Som taký krásny!

D: Škaredým sestrám dáme do brucha kamene, aby už nemohli nikoho zjesť, kým sa budú 
liečiť.

R: A tak Škaredým sestrám nahádzali do brucha kamene. No zrazu sa škarednice zobudili.

Š: Sme smädné!

D: Mattonni už nie je!

K: Som taký krásny!

P: Odvezieme Škaredé sestry na Podskalku na liečenie.

R: A tak sa Škaredé sestry liečili na Podskalke a ostatní žili v blahu ďalej.

Všetci: O. K. 

:


